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Department of Immigration and Multicultural Affairs Form

157A POR
PORTUGUESE

Requerimento para visto de estudante (temporário)

Quem pode usar este formulário
O requerente deve usar este formulário, caso pretenda requerer
um visto de estudante. A categoria de vistos para estudantes é
composta por sete sub-categorias. Cada sub-categoria é
estabelecida com base no curso principal que o requerente
tenciona estudar na Austrália. As sete sub-categorias são as
seguintes:

• visto sub-categoria 570 (setor independente ELICOS);

• visto sub-categoria 571 (setor de escolas);

• visto sub-categoria 572 (setor vocacional de educação
acadêmica e treinamento);

• visto sub-categoria 573 (setor de estudos superiores);

• visto sub-categoria 574 (setor de mestrados e doutorados);

• visto sub-categoria 575 (setor de estudos fundamentais sem
diploma / outros);

• visto sub-categoria 576 (setor patrocinado pela AusAID ou
Defesa).

Se o requerente está fazendo o pedido de um visto que pode ser
concedido na Austrália e se esse pedido está sendo feito na
Austrália, este formulário também serve de requerimento para
qualquer categoria de visto de transição (categorias A, C ou E)
que possa ter direito a requerer – consulte as informações no
formulário 1024i Vistos de Transição, que se encontra disponível
no/a Consulado/Embaixada australiano/a que ficar mais
próximo/a do seu local de residência ou no Department of
Immigration and Multicultural Affairs (DIMA) (Departamento de
Imigração e Assuntos Multiculturais) com página eletrônica no
endereço www.immi.gov.au

Se o requerente já tem um visto de estudante (temporário) e
deseja obter autorização para trabalhar, tem que requerer um
visto de estudante autorizado a trabalhar usando o formulário
157P Requerimento para visto de estudante autorizado a
trabalhar.

Se o requerente tem presentemente um visto de estudante da
sub-categoria 560 ou 562 e deseja mudar de instituição de
ensino dentro dos primeiros 12 meses de início de estudos com
a instituição onde se encontra inscrito, o requerente tem que
pedir um novo visto de estudante e autorização para mudar de
instituição de ensino usando o formulário 157C Requerimento
para visto de estudante autorizado a mudar de instituição de
ensino.

Se o requerente tem presentemente um visto de estudante da
sub-categoria 570–576 e

• está procurando mudar de instituição de ensino
relativamente ao seu curso preliminar; ou

• está procurando mudar de instituição de ensino
relativamente ao seu curso principal dentro dos primeiros 12
meses desse curso, e o seu novo curso principal pertence ao
mesmo setor educacional que o curso principal que
frequenta presentemente;

então deve requerer um novo visto de estudante usando o
formulário 157C Requerimento para visto de estudante
autorizado a mudar de instituição de ensino.

Se o requerente tem um visto 570–576 e em qualquer altura
após a sua chegada na Austrália desejar tirar um novo curso
principal que se encontre num setor de ensino diferente do
curso principal que frequenta presentemente, então deve
requerer um novo visto usando o formulário 157A Requerimento
para visto de estudante (temporário). Tem que fazer este
requerimento por o seu novo curso não estar coberto pelo seu
visto existente. Se o requerente está alterando o seu curso

principal dentro dos primeiros 12 meses desse curso, terá que
providenciar motivos excecionais para justificar a sua mudança
de inscrição.

Se o requerente está na Austrália e se encontra inscrito numa
universidade participante, pode ter direito a entregar este
requerimento através da sua instituição de ensino. Por favor
consulte a página eletrônica do DIMA para obter maiores
detalhes.

Em certas circunstâncias limitadas, os estudantes que se
encontrem fora da Austrália podem também requerer um
formulário para visto de estudante eletronicamente através da
página eletrônica do DIMA no endereço: www.immi.gov.au

Estas circunstâncias estão limitadas a estudantes que se
encontrem fora da Austrália, que tenham 18 anos ou mais, que
sejam de uma certa nacionalidade publicada nos diários oficiais,
que entreguem o requerimento para um visto de estudante com
uma sub-categoria publicada nos diários oficiais, e sendo o
requerimento apenas para os próprios requerentes. Por favor
consulte a brochura Entrada Temporária: Estudantes
Estrangeiros – setor de Estudos Superiores (sub-categoria 573)
para obter uma lista das nacionalidades e sub-categorias
publicadas nos diários oficiais e para consultar a página
eletrônica do DIMA para obter maiores detalhes.

Requerimento para visto de estudante
Se tenciona entregar um requerimento para entrar ou
permanecer na Austrália como estudante, complete este
formulário em INGLÊS usando LETRA MAIÚSCULA.

Para completar este formulário, o requerente deve ler
primeiro as notas do fomulário informativo 1160i Como
Requerer um Visto de Estudante, e a brochura
apropriada da série Entrada Temporária: Estudantes
Estrangeiros, que se encontram disponíveis no
Department of Immigration and Multicultural Affairs
(DIMA) (Departamento de Imigração e Assuntos
Multiculturais) que ficar mais próximo do seu local de
residência ou na página eletrônica do DIMA no endereço
www.immi.gov.au

Para o ajudar com a entrega do seu requerimento e a comunicar
com o DIMA enquanto o seu requerimento está sendo
processado, o requerente deve ler o formulário informativo
1025i Como fazer e processar requerimentos para vistos, que se
encontra disponível no/a Consulado/Embaixada australiano/a que
ficar mais próximo/a do seu local de residência ou no
Department of Immigration and Multicultural Affairs (DIMA)
(Departamento de Imigração e Assuntos Multiculturais) com
página eletrônica no endereço www.immi.gov.au

Cada requerente de visto de estudante tem que satisfazer os
critérios para obter um dos vistos de estudante dentro de uma
das sub-categorias. Estes critérios incluem, mas não estão
limitados, a: capacidade financeira, proficiência em inglês,
intenção de obedecer às condições do visto e outros assuntos
relevantes. As informações sobre estes critérios e as condições
que muito possivelmente estarão anexadas ao seu visto,
encontram-se no formulário informativo 1160i Requerimento
para visto de estudante e na brochura apropriada da série
Entrada Temporária: Estudantes Estrangeiros. 

Existem cinco níveis de avaliação para cada uma das sub-
-categorias de visto e o seu visto de estudante será avaliado com
base num desses níveis de avaliação. Antes de completar este
formulário, o requerente deve consultar a brochura apropriada

Continua na página seguinte
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da série Entrada Temporária: Estudantes Estrangeiros, para
obter informações sobre o nível de avaliação aplicável para o
seu caso.

Em certas circunstâncias podem pedir ao requerente que
complete um fomulário informativo suplementar. Caso seja
necessário, o requerente será avisado pelo escritório que
processar o seu visto.

A decisão sobre o seu requerimento pode ter apenas como base
as informações fornecidas neste requerimento. Se não
responder a uma das perguntas o seu requerimento pode ser
recusado, caso a pessoa que toma a decisão não ficar satisfeita
que o requerente reune todos os critérios para a concessão de
visto. O fornecimento de informações incorretas ao DIMA pode
resultar no cancelamento do seu visto, caso seja concedido. Se
o requerente precisar de mais espaço para responder às
perguntas, deve escrever os detalhes numa folha separada,
assiná-la e anexá-la ao formulário de requerimento. O
requerente tem que providenciar toda a documentação
necessária que dê apoio ao seu requerimento (originais ou
cópias notariais certificadas) e tem que declarar que
providenciou tudo. Se não proceder deste modo o seu
requerimento pode ser recusado. A documentação necessária
pode variar dependendo do seu nível de avaliação e da sub-
categoria apropriada para o curso que pretende estudar. A
documentação necessária está estabelecida na brochura
apropriada, na série Entrada Temporária: Estudantes
Estrangeiros. A decisão sobre o seu requerimento será feita
com base em todas as informações que proporcionar, nas suas
circunstâncias e nas solicitações jurídicas aplicáveis. Se as
circunstâncias do requerente se alterarem seja de que modo for,
depois do requerimento ter sido entregue, o requerente tem
que informar o nosso escritório sobre as novas circunstâncias.
Se não proceder deste modo o seu visto pode ser cancelado,
caso seja concedido.

Os requerentes que providenciem informações falsas ou
enganadoras podem ter os seus requerimentos
recusados ou os vistos permitindo que permaneçam na
Austrália cancelados.

Fotografias
Por favor anexe (4) fotografias suas recentes tipo passe, e
também de todos os membros da unidade familiar incluídos
neste requerimento.

Condições de Saúde
Todos os requerentes têm que reunir as condições de saúde
requeridas pela Austrália. O requerente e cada um dos
membros da sua unidade familiar incluídos neste requerimento
podem ter que fazer um raio-X ao tórax e ser submetidos a um
exame médico. Por favor consulte a série de brochuras Entrada
Temporária: Estudantes Estrangeiros ou o formulário 1163i
Condições de Saúde para Visitantes com Entrada Temporária
para obter maiores detalhes.

Se o requerente entregar o requerimento fora da Austrália sob
os níveis de avaliação 3, 4, ou 5, não deve fazer o raio-X ao tórax
nem o exame médico até ser avisado pelo/a
Consulado/Embaixada australiano/a para prosseguir com esses
exames.

Membros da unidade familiar
O termo ‘membros da unidade familiar’ cobre o seu cônjuge e
filhos dependentes, seus ou do seu cônjuge, que não sejam
casados e que ainda não tenham 18 anos de idade.
Dependentes em idade escolar são filhos dependentes, seus ou
do seu cônjuge, que não sejam casados e que já tenham 5 anos
mas não tenham ainda feito 18 anos de idade.

Os membros da unidade familiar podem requerer vistos que
permitam juntar-se ao requerente na Austrália. Podem requerer
os vistos ao mesmo tempo que o requerente, ou depois de ele

ter chegado na Austrália e ter iniciado o seu curso acadêmico.
Se o requerente já se encontra na Austrália e se os membros da
sua unidade familiar tencionam entregar o requerimento para
juntar-se ao requerente na Austrália depois de ele ter iniciado os
seus estudos num curso, o requerente tem que completar o
formulário 919 Nomeação de Dependente de Estudante. O
requerente tem que enviar este formulário e outros
documentos comprovantes necessários para os membros da sua
família para que os entreguem no/a Consulado/Embaixada
australiano/a relevante. O requerente deve notar bem que, caso
seja processado nos níveis de avaliação 3, 4 ou 5 e tencione tirar
um curso com uma duração de 12 meses ou menos, os
membros da sua unidade familiar não podem acompanhá-lo
para a Austrália sob um visto de estudante.

Todos os membros da unidade familiar têm que estar
declarados no formulário de requerimento do requerente, quer
tencionem ou não viajar para a Austrália com ele. Um membro
que não tenha sido declarado não terá direito a entrar na
Austrália como membro da unidade familiar, exceto se ainda
não era cônjuge ou filho do requerente na altura em que este
entregou o requerimento, mas que agora já é.

Espera-se que um membro da unidade familiar em idade
escolar, que venha juntar-se ao requerente na Austrália,
frequente uma escola na Austrália. O requerente tem que
providenciar comprovação da inscrição na escola, para que
possa ser concedido um visto de estudante a esse membro da
família, como membro dessa unidade familiar. O requerente é
responsável pelas despesas educacionais desses membros da
unidade familiar de acordo com a política de pagamento do
Estado ou Território australiano relevante.

O cônjuge terá uma condição imposta sobre o seu visto,
limitando-o a um período de estudo na Austrália até um
máximo de três meses. Caso o cônjuge pretenda estudar num
curso(s) para além deste período, tem que requerer um visto de
estudante para si próprio. 

Se o seu caso é o de requerente patrocinado pela AusAID ou
Defesa, os membros da sua unidade familiar têm que
providenciar uma comprovação de apoio por parte do Ministro
relevante, para que tenha direito a um visto de estudante
dependente.

Pagamento
Depois de completar o seu formulário de requerimento, o
requerente pode entregá-lo, juntamente com o pagamento
correto para requerimento de visto, no/a Consulado/Embaixada
australiano/a que ficar mais próximo/a do seu local de
residência, caso esteja a fazer o pedido fora da Austrália, ou no
escritório do DIMA que ficar mais próximo do seu local de
residência, caso esteja a fazer o pedido na Austrália. Pode
verificar qual o pagamento necessário para requerimento do seu
visto, no escritório do DIMA que ficar mais próximo do seu local
de residência ou no/a Consulado/Embaixada australiano/a que
ficar mais próximo/a do seu local de residência, ou consultando
o formulário 990i Pagamento que se encontra disponível na
seção de Formulários da página eletrônica do DIMA no
endereço www.immi.gov.au. O pagamento de requerimento de
visto não é reembolsável. Se o requerente já pagou taxas de
inscrição ou de ensino e o seu requerimento para visto não for
bem sucedido, o reembolso destas taxas é da sua
responsabilidade.

Autorização para uma pessoa atuar e receber
comunicações em seu nome
O requerente pode autorizar outra pessoa a atuar em seu nome
relativamente ao seu requerimento com o DIMA. Se for esse o
caso, o requerente precisa completar o formulário 956
Autorização para uma pessoa atuar e receber comunicações
em seu nome que se encontra na última página deste
formulário.

Nomear uma pessoa para atuar em seu nome inclui autorizar o
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DIMA a enviar para essa pessoa quaisquer comunicações
relacionadas com o seu requerimento, que de outra forma
teriam sido enviadas para o requerente. Assumiremos que o
requerente tenha recebido todos e quaisquer documentos
enviados para essa pessoa, tal como se tivessem sido enviados
diretamente para ele próprio.

Uso de agentes de migração
O requerente não precisa de usar os serviços de um agente de
migração para obter assistência com o seu
requerimento/patrocínio. Contudo, se desejar usar um agente
de migração, a lista dos agentes de migração registrados
encontra-se disponível na Migration Agents Registration
Authority (MARA) (Instituição para Registro de Agentes de
Migração) ou nos escritórios do DIMA.

O requerente pode contatar a MARA no seguinte endereço:

PO Box Q1551
QVB NSW 1230
AUSTRALIA

Fax: +61 2 9299 8448

Página eletrônica: www.themara.com.au

Os agentes de migração registrados estão sujeitos ao Migration
Agents Code of Conduct (Código de Conduta dos Agentes de
Migração) e geralmente cobram pelos seus serviços. A MARA
investiga queixas contra agentes de migração registrados e pode
iniciar uma ação disciplinar contra eles. Se o requerente está
preocupado relativamente a um agente de migração registrado,
pode contatar a MARA.

Sob a lei australiana, qualquer pessoa que use
conhecimentos sob processos de migração para oferecer
conselhos ou prestar assistência a uma pessoa que
deseje obter um visto para entrar ou permanecer na
Austrália tem que ser registrada. Se o requerente
tenciona usar os serviços de um agente de migração,
aconselhamos que use um agente de migração
registrado.

Consentimento para comunicação eletrônica
O Department of Immigration and Multicultural Affairs (DIMA)
(Departamento de Imigração e Assuntos Multiculturais) pode
usar uma variedade de meios para comunicar com o requerente.
Contudo, os meios eletrônicos tais como fax ou correio
eletrônico (e-mail) só serão usados se o requerente indicar que
concorda em receber comunicações desta maneira.

As comunicações eletrônicas, a menos que sejam
adequadamente codificadas, não são seguras e podem ser vistas
por ou sofrer a intervenção de outras pessoas. Se o requerente
concordar que o DIMA comunique com ele por meios
eletrônicos, os detalhes que o requerente proporcionar serão
apenas usados para o objetivo com que os enviou. Esses
detalhes não serão adicionados a nenhuma lista de
correspondência nem serão revelados sem consentimento.

Sobre as informações que o requerente prestar neste
formulário
O DIMA está autorizado a recolher as informações
providenciadas neste formulário sob a Parte 2 da Lei da
Migração de 1958. As informações providenciadas pelo
requerente serão usadas para avaliar a sua elegibilidade para um
visto de estudante (temporário) para viajar e entrar e/ou
permanecer na Austrália e para outros objetivos relacionados
com a administração da Lei da Migração, como por exemplo,
para prestar assistência a emigrantes que se estejam instalando
na Austrália ou para assegurar que se cumprem as condições
impostas no visto. 

As informações proporcionadas pelo requerente podem
também ser reveladas a agências que estejam autorizadas a
receber informações relativamente a controle de fronteiras,
estudos, avaliação de condições de saúde, seguro de saúde,
serviços de saúde, imposições da lei, cobrança de impostos e
revisão de decisões. Estas informações serão também reveladas
a qualquer agência do Governo Federal da Austrália, ou de um
Estado ou Território, que seja responsável ou esteja relacionada
com a regulação de instituições de ensino.

As informações contidas neste formulário, incluindo os
resultados de quaisquer testes ao Vírus de Imunodeficiência
Humana (VIH), serão usadas para avaliar a sua saúde
relativamente a um visto para a Austrália. Um VIH positivo ou
outros resultados de testes não levarão necessariamente à
negação de visto, mas poderão levar à revelação dos seus
resultados às agências relevantes dos serviços de Saúde Federal
e Estadual/Territorial.

Adicionalmente, a instituição (ou instituições) de ensino
registrada e relevante poderá ser informada se o seu visto foi
concedido ou não. O formulário informativo 993i Salvaguardar
as suas informações pessoais, diponível nos escritórios ou na
página eletrônica do DIMA, no endereço www.immi.gov.au,
oferece maiores detalhes sobre agências para onde as suas
informações podem também ser divulgadas.

A Lei da Privacidade de 1988 é a lei-chave designada à
salvaguarda de informações pessoais recolhidas por agências
governamentais. Segundo os princípios de privacidade das
informações prestadas, as agências do governo federal,
incluindo o DIMA, estão sujeitas à Lei da Privacidade, sempre
que recolham, processem ou revelem informações a seu
respeito.

A Lei de Liberdade de Informação de 1982 também está
relacionada com as suas informações pessoais. Ao abrigo desta
Lei, o requerente pode requerer o acesso a documentos
contendo as suas informações pessoais. O requerente, ou
alguém autorizado a obter acesso a informações em seu nome,
pode requerer essa consulta em qualquer escritório do DIMA na
Austrália e pagar uma taxa. Caso se encontre no estrangeiro, o
requerente tem que entregar no/a Consulado/Embaixada
australiano/a um endereço na Austrália para onde possam ser
enviadas cópias dos seus cadastros pessoais. Para obter maiores
informações sobre como fazer um pedido ao abrigo da Lei de
Liberdade de Informação consulte o formulário 424 Pedido
para obter acesso a documentos.
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Requerimento para visto de
estudante (temporário)

Detalhes do requerimento 

FOTOGRAFIAS

Por favor anexe (4)
fotografias suas recentes

E

de todos os membros da
unidade familiar incluídos
neste requerimento

Form

157A POR
PORTUGUESE

Que sub-categoria de visto abaixo listada pretende o requerente usar para
avaliação do seu requerimento?

Por favor consulte o fomulário informativo 1160i Como Requerer um Visto
de Estudante, e a brochura apropriada da série Entrada Temporária:
Estudantes Estrangeiros, que se encontram disponíveis no escritório do
DIMA que ficar mais próximo do seu local de residência ou na página
eletrônica do DIMA no endereço www.immi.gov.au. Se tenciona tirar mais
que um curso, deve escolher a sub-categoria apropriada para o curso
principal proposto.

Sub-categoria 570 (setor independente ELICOS);

Sub-categoria 571 (setor de escolas);

Sub-categoria 572 (setor vocacional de educação acadêmica e treinamento);

Sub-categoria 573 (setor de estudos superiores);

Sub-categoria 574 (setor de mestrados e doutorados);

Sub-categoria 575 (setor de estudos fundamentais sem diploma / outros);

Sub-categoria 576 (setor patrocinado pela AusAID ou Defesa)

Quantas pessoas estão incluídas neste
requerimento?

O requerente está fazendo o requerimento:

para ele próprio como estudante

para ele próprio e para a família

como membro de uma unidade
familiar de um estudante

Que nível de avaliação pretende o requerente usar para avaliação do seu
requerimento?

Os níveis de avaliação são determinados pelo seu país de nacionalidade e pela
sub-categoria que está requerendo. Para determinar o nível de avaliação
aplicável ao seu caso, o requerente deve consultar a brochura apropriada da
série Entrada Temporária: Estudantes Estrangeiros, que se encontra disponível
na página eletrônica do DIMA no endereço www.immi.gov.au ou no escritório
de emissão de vistos que ficar mais próximo do seu local de residência.

Nível de avaliação 1

Nível de avaliação 2

Nível de avaliação 3

Nível de avaliação 4

Nível de avaliação 5

Complete as Partes A, B e E

Complete as Partes A, B e E

Complete as Partes A, C e E

Complete as Partes A, C e E

Complete as Partes A, C e E

Complete as Partes A, D e E

Parte A – A ser completada por

todos os requerentes

Detalhes pessoais do requerente
Nome completo em caracteres do alfabeto inglês

Sobrenome

Nome

Nome na sua língua, alfabeto ou símbolos (caso seja aplicável)

Tem outros nomes pelos quais é ou foi conhecido?

(tais como o nome à nascença, apelido, nome obtido por casamento anterior)

Sobrenome

Nome

Sexo

Não

Sim Forneça detalhes

Masculino Feminino

Data de
nascimento

DIA MES ANO

Naturalidade

Cidade

País

Estado civil Nunca foi casado 

Casado

Divorciado

Separado

Relação de facto

Viúvo

País de cidadania atual

Continua na página seguinte
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(                          ) (                          )

(                          ) (                          )

(                                       )

(                                       )

(                          ) (                          )

Tem mais alguma cidadania?

Não

Sim De que países?

Tem passaporte

Não

Sim Número do passaporte

DIA MÊS ANO

Validade:

Onde for aplicável, indique o seu número de identificação.

Se tiver outros números de identificação requeridos pelo seu
governo, forneça detalhes:

Tipo de número

O seu número

Tipo de número

O seu número

País de residência habitual

Endereço residencial no país onde mora

Os seus números de telefone no país onde mora

Trabalho

Casa

Endereço residencial na Austrália (se souber)

CÓDIGO DO PAÍS CÓDIGO DA ÁREA NÚMERO

CEP/CÓDIGO POSTAL

O seus números de telefone na Austrália (se souber)

Trabalho

Casa

Endereço postal

CEP/CÓDIGO POSTAL

O DIMA pode comunicar-se com o requerente por fax, correio eletrônico
(e-mail) ou outro meio eletrônico?

Não

Sim Forneça detalhes

Detalhes sobre a unidade familiar do
requerente 

DIA MÊS ANO

SimNão

Forneça detalhes sobre todos os membros da sua unidade familiar, quer
tencionem ou não acompanhá-lo à Austrália.

Os membros da sua unidade familiar são o seu cônjuge e quaisquer filhos
dependentes, seus ou do seu cônjuge, que não sejam casados e que
ainda não tenham 18 anos de idade.

Sobrenome

Nome

Tipo de parentesco
relativamente ao requerente

Cidadania(s)

Data de
nascimento

Esta pessoa está incluída neste requerimento ?

Existe algum dependente em idade escolar (ou seja, que já tenha feito 5
anos mas que ainda não tenha feito 18 anos de idade) incluído neste
requerimento que esteja inscrito numa escola na Austrália?

Não

Sim Por favor providencie comprovação da inscrição na escola,
incluindo detalhes sobre quaisquer taxas escolares já pagas.

Fax

Endereço de
correio eletrônico
(e-mail)

CÓDIGO DO PAÍS CÓDIGO DA ÁREA NÚMERO

DIA MÊS ANO

SimNão

Sobrenome

Nome

Tipo de parentesco
relativamente ao requerente

Cidadania(s)

Data de
nascimento

Esta pessoa está incluída neste requerimento ?

DIA MÊS ANO

SimNão

Sobrenome

Nome

Tipo de parentesco
relativamente ao requerente

Cidadania(s)

Data de
nascimento

Esta pessoa está incluída neste requerimento ?
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Requerimentos anteriores

DIA MÊS ANO

Aviso — Em geral, cada pessoa só pode ter um visto de cada vez. Se
for concedido um visto ao requerente enquanto ele ainda tem outro, o
primeiro visto fica cancelado no momento em que o segundo é
concedido.

Forneça detalhes sobre a mais alta qualificação educacional obtida.
Pode ser pedido ao requerente que forneça comprovação das suas
qualificações, incluindo históricos escolares, e apenas em certas
circunstâncias, quaisquer trabalhos publicados que tenham sido escritos
pelo requerente.

Parte B – A completar apenas por
requerentes em Níveis de Avaliação 1 e 2.

Detalhes sobre emprego e estudos realizados

SimNão

SimNão

SimNão

O requerente, ou qualquer das pessoas
incluídas neste requerimento, já requereram
anteriormente qualquer tipo de visto para a
Austrália?

De momento, o requerente tem um visto?

Nome

Está presentemente aguardando uma
decisão de outro requerimento para um
visto?

Se respondeu ‘Sim’ a qualquer das perguntas
acima indicadas, forneça detalhes agora

Tipo de visto

Local de
emissão

Data de
emissão

Requerimento: Recusado

Concedido Número do visto

DIA MÊS ANO

Nome

Tipo de visto

Local de
emissão

Data de de
emissão

Requerimento: Recusado

Concedido Número do visto

Se está entregando o requerimento: 

Siga para a Parte B

Siga para a Parte C

Siga para a Parte D

para os níveis de avaliação 1 e 2

para os níveis de avaliação 3, 4 ou 5

como membro de uma unidade 
familiar de um estudante

Ocupação atual

Qualificações

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Endereço da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Ano em que o requerente
obteve estas qualificações

O requerente já estudou anteriormente na Austrália?

Não

Sim Forneça detalhes agora

Curso que o requerente estudou anteriormente na Austrália

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Período de estudo
MÊS ANO MÊS ANO

De até

Curso que o requerente estudou anteriormente na Austrália

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Período de estudo
MÊS ANO MÊS ANO

De até

Curso que o requerente estudou anteriormente na Austrália

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Período de estudo
MÊS ANO MÊS ANO

De até
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31

32

34

33

Detalhes financeiros

DIA MÊS ANO

Forneça detalhes sobre o(s) curso(s) que tenciona estudar na Austrália.

A menos que pretenda que o seu requerimento seja avaliado com base no
critério de visto patrocinado para concessão de sub-categoria 576 AusAID ou
Defesa, o requerente tem que anexar uma confirmação eletrônica do
certificado de inscrição para cada curso que se propõe estudar; ou, se for
um estudante de segundo grau/ensino secundário que esteja trocando com
um estudante estrangeiro, tem que completar o formulário Aviso de
Aceitação de Troca de Estudantes do Ensino de Segundo Grau (Acceptance
Advice of Secondary Exchange Student - AASES). Por favor note que,
geralmente, não podem ser concedidos vistos de estudante, sem a
apresentação de uma Confirmação de Inscrição ou AASES eletrônica emitida
pela instituição de ensino.

Se deseja que o seu requerimento seja avaliado com base no critério de visto
patrocinado para concessão de sub-categoria 576 AusAID ou Defesa, o
requerente tem que anexar comprovação de patrocínio da AusAID ou do
Australian Department of Defence (Departamento de Defesa Australiano).

DIA MÊS ANO

DIA MÊS ANO

Curso que tenciona estudar

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Data de início do curso

Data em que termina o
curso

DIA MÊS ANO

Curso que tenciona estudar

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Data de início do curso

Data em que termina o
curso

Curso que tenciona estudar

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Data de início do curso

Data em que termina o
curso

Sim

Não

Sim

Não

Sim

Não

O requerente está entregando o requerimento para estudar na Austrália no
programa de troca de estudantes de segundo grau?

Siga para a Pergunta 35

O requerente está entregando o requerimento para estudar na Austrália como
uma pessoa patrocinada pela AusAID, pelo Australian Department of Defence
(Departamento de Defesa Australiano) ou pelo governo do seu país de residência?

O seu visto estará sujeito à condição 8535 ‘Estadia Adicional
Interdita’.
A condição 8535 (Estadia Adicional Interdita) quer dizer o
seguinte:
Que o portador do visto em quem a condição foi imposta não
pode, depois de entrar na Austrália, ter direito à concessão
de qualquer outro visto1, exceto:
• um visto adicional de estudante com autorização para

trabalhar enquanto o portador se encontrar na Austrália, ou
• um visto adicional de estudante enquanto o portador se

encontrar na Austrália, desde que o seu patrocinador
concorde com esse visto adicional de estudante.

O efeito da condição deste visto é que não será possível ao
portador entregar um requerimento para permanecer na
Austrália para além do período autorizado de estadia imposto
sobre o rótulo do seu visto, a menos que o portador esteja
requerendo um visto adicional de estudante com o
consentimento do seu patrocinador.

1 Exceto em circunstâncias extremamente limitadas que estejam fora do
seu controle, ou para usar da obrigação de proteção por parte da
Austrália sob a convenção 1951 UN (1951 Nações Unidas) relacionada
com o status de refugiados.

O requerente tem acesso a fundos suficientes para subsistência e para dar
apoio aos membros da sua unidade familiar para o período TOTAL da sua
estadia na Austrália (incluindo despesas a que se propõe com custos de ensino
para o próprio requerente e para quaisquer membros da sua unidade familiar
em idade escolar, para o custo de vida e de transportes, quer as pessoas que
dependem do requerente viajem ou não com ele para a Austrália)?

Siga para a Parte E

Por favor complete a declaração abaixo

Eu declaro que tenho acesso a fundos suficientes para a minha
subsistência e para a subsistência dos membros da minha
unidade familiar (quer viajem ou não comigo para a Austrália)
durante o período total da minha estadia na Austrália.

Assinatura

DIA MÊS ANO

Data

Se o requerente está sendo avaliado com base no Nível
de Avaliação 2, por favor forneça documentação escrita
mostrando que tem fundos suficientes para pelo menos
os primeiros 12 meses dos seus estudos.
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Sim

Não

Siga agora para a Parte E

Siga para a Parte E

Forneça detalhes abaixo e anexe quaisquer documentos relevantes

Há mais alguma informação ou documentação que pretenda que entre em consideração na avaliação do seu requerimento?

O requerente deve lembrar-se que a decisão pode ser baseada apenas nas informações que ele nos providenciar neste
requerimento.

Nota: Se o requerente está na Austrália como portador de um visto de estudante de sub-categoria 570–576 e pretende mudar
o seu curso principal dentro dos primeiros 12 meses desse curso, e se o seu novo curso principal se encontra num setor de
ensino diferente, tem que providenciar motivos excecionais para justificar a sua mudança de curso.
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36

37

38

39

40

41

(                          ) (                          )

Parte C – A completar apenas por
requerentes em Níveis de Avaliação 3, 4 e 5 

DIA MÊS ANO

Está entregando o requerimento na Austrália?

MÊS ANO

Sim

Não Siga para a Pergunta 38

Neste momento o requerente é portador de um visto de estudante?

Sim

Não O requerente tem que responder à pergunta 54 para
providenciar os motivos excecionais pelos quais deve ser-lhe
concedido um visto de estudante para a Austrália.

Siga para a Pergunta 45

Outros detalhes sobre endereços
Forneça outros endereços (que não tenham sido mencionados
previamente nas perguntas 18 e 22) onde o requerente e os membros da
sua unidade familiar incluídos neste requerimento já tenham MORADO
JUNTOS durante dois anos ou mais, nos últimos dez anos. (Não são
necessários endereços anteriores ao seu décimo sexto aniversário.)
Se o espaço for insuficiente, anexe detalhes adicionais.

Endereço

Período: De

MÊS ANO

até

MÊS ANO

Endereço

Período: De

MÊS ANO

até

Forneça endereços dos membros da sua unidade familiar onde eles
tenham morado SEM O REQUERENTE durante dois anos ou mais nos
últimos dez anos. (Não são necessários endereços anteriores ao seu
décimo sexto aniversário.)
Se o espaço for insuficiente, anexe detalhes adicionais.

Nome

Endereço onde morou durante dois anos ou mais

MÊS ANO

Período: De

MÊS ANO

até

Nome

Endereço onde morou durante dois anos ou mais

MÊS ANO

Período: De

MÊS ANO

até

CEP/CÓDIGO POSTAL

Forneça detalhes sobre quaisquer familiares diretos que tenha na
Austrália (ou seja, pai ou mãe, cônjuge, filho ou filha, irmão ou irmã)

Nome

Tipo de parentesco
relativamente ao requerente

Data de
nascimento
Endereço

Status de imigração na Austrália (ou seja, residente temporário ou
permanente, cidadão australiano)

DIA MÊS ANO

Data de
chegada

DIA MÊS ANO

CEP/CÓDIGO POSTAL

Nome

Tipo de parentesco
relativamente ao requerente

Data de
nascimento
Endereço

Status de imigração na Austrália (ou seja, residente temporário ou
permanente, cidadão australiano)

DIA MÊS ANO

Data de
chegada

CÓDIGO DO PAÍS CÓDIGO DA ÁREA NÚMERO

Forneça detalhes sobre o familiar mais próximo no país onde reside (que
não esteja acompanhando o requerente nem venha juntar-se a ele na
Austrália)
Nome

Tipo de parentesco
relativamente ao requerente

Endereço

Número de
telefone
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(                          ) (                          )

Detalhes sobre emprego

DIA MÊS ANO

O requerente está atualmente empregado?

Porque pretende estudar no curso que nomeou? Se o espaço
for insuficiente, anexe detalhes adicionais.

Não

Sim Nome e endereço do seu empregador

Então: é estudante

está desempregado

outra situação Por favor forneça detalhes

Data em que iniciou este
emprego 

(Por favor anexe documento de comprovação)

O seu empregador apoia o seu requerimento para estudar
na Austrália?

Não Sim

Não Sim

Não Sim

O empregador
desconhece este
requerimento

Por favor anexe uma carta do
seu empregador para este efeito

O requerente fala inglês no seu emprego atual?

O inglês é uma necessidade para o seu emprego atual?

O requerente tem um emprego para onde retornar quando completar o curso?

Que tipo de emprego vai procurar quando voltar ao seu país
de residência?

Não

Sim Nome, endereço e número de telefone do seu empregador

CÓDIGO DO PAÍS CÓDIGO DA ÁREA NÚMERO

DIA MÊS ANO

Forneça detalhes do seu histórico de emprego desde que deixou a
escola/colégio/universidade. Por favor anexe documento de comprovação.

MÊS ANO

Período: De

MÊS ANO

até

SimNão

Nome, endereço do seu empregador

Tipo de negócio

Ocupação

Nível salarial

Documentação anexada?

MÊS ANO

Período: De

MÊS ANO

até

SimNão

Nome, endereço do seu empregador

Tipo de negócio

Ocupação

Nível salarial

Documentação anexada?

SimNão

Detalhes sobre o seu nível de inglês
Deseja que o seu requerimento seja avaliado com base no critério para
concessão de vistos de sub-categoria 571 (Escolas)?

Sim

Não

Siga para a Pergunta 47

Fez um teste de inglês nos últimos 12 meses?

Sim

Não

Nome do teste

Data do teste

Documentação anexada?

Continua na página seguinte

157A POR (Design date 07/01) - Page 11



© COMMONWEALTH OF AUSTRALIA, 2001

47 48

DIA MÊS ANO

MÊS ANO

Sim

Não

MÊS ANO

O requerente já estudou na Austrália?Forneça detalhes de todos os estudos e treinamento que realizou
anteriormente FORA da Austrália. 

O requerente deve providenciar comprovação dos seus estudos ou
treinamento, incluindo registros acadêmicos. Apenas em certas
circunstâncias, pode ser pedido ao requerente que forneça cópias de
quaisquer trabalhos publicados que tenham sido escritos por ele.

Forneça detalhes abaixo

Qualificações

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Endereço da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Curso anterior que estudou na Austrália

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Período de estudo

Estudos realizados fora da Austrália Detalhes sobre estudos na Austrália

SimNão

Data de início do curso

Data em que terminou o
curso

Documentação anexada?

DIA MÊS ANO

Qualificações

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Endereço da instituição de ensino ou corporação de treinamento

SimNão

Data de início do curso

Data em que terminou o
curso

Documentação anexada?

De até

MÊS ANO MÊS ANO

Curso anterior que estudou na Austrália

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Período de estudo

De até

MÊS ANO MÊS ANO

Curso anterior que estudou na Austrália

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Período de estudo

De até
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DIA MÊS ANO

Curso que tenciona estudar

Continua na página seguinte

Sim

Não

SimNão

Forneça detalhes sobre os cursos que tenciona estudar na Austrália.

Tem que fornecer comprovação da inscrição. Exceto se pretende estudar
na Austrália através do programa de troca de estudantes de segundo
grau/ensino secundário, o requerente terá que anexar:

• se está entregando o requerimento na Austrália, confirmação eletrônica
do certificado de inscrição passada pela instituição de ensino, ou 

• se está entregando o requerimento fora da Austrália, a carta original
com a ‘oferta de uma vaga num curso’, da instituição de ensino. Se o
requerente for avaliado como um estudante genuíno, o/a
Consulado/Embaixada australiano/a irá entregar-lhe uma carta de
legitimidade. É apenas nesta altura que o estudante deve pagar
quaisquer taxas de ensino e obter uma Confirmação de Inscrição
eletrônica.

Se pretende estudar através do programa de troca de estudantes de
segundo grau, tem que anexar a este requerimento o formulário Aviso de
Aceitação de Troca de Estudantes do Ensino de Segundo Grau (AASES)
para comprovação da sua inscrição.

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Data de início do curso

Data em que termina o
curso

O requerente já se inscreveu?

Anexou a comprovação da inscrição?

DIA MÊS ANO

Curso que tenciona estudar

Sim

Não

SimNão

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Data de início do curso

Data em que termina o
curso

O requerente já se inscreveu?

Anexou a comprovação da inscrição?

DIA MÊS ANO

Curso que tenciona estudar

Sim

Não

SimNão

Nome da instituição de ensino ou corporação de treinamento

Data de início do curso

Data em que termina o
curso

O requerente já se inscreveu?

Anexou a comprovação da inscrição?

Sim

Não

Como é que o(s) curso(s) que tenciona estudar na Austrália vão ajudar o
requerente a encontrar emprego quando regressar ao seu país?

A duração total do(s) curso(s) que tenciona estudar na Austrália é de 12
meses ou menos?

Se tenciona estudar num curso ou cursos cuja duração total
é de 12 meses ou menos, os membros da sua unidade
familiar não estão autorizados a acompanhá-lo para a
Austrália num visto de estudante.

O seu visto estará também sujeito à condição 8534 ‘Estadia
Adicional Interdita’.

A condição 8534 (ou Estadia Adicional Interdita) significa o
seguinte:

Que o portador do visto em quem a condição foi imposta não
pode, depois de entrar na Austrália, ter direito à concessão
de qualquer outro visto1, exceto de um visto de estudante
com autorização para trabalhar, enquanto esse portador se
encontrar na Austrália.

O efeito desta condição sobre o seu visto, significa que o
portador não terá possibilidade de apresentar um novo
requerimento para continuar na Austrália para além do
período de estadia indicado no rótulo do seu visto. 

1 Exceto em circunstâncias extremamente limitadas que estejam fora do seu
controle, ou para usar da obrigação de proteção por parte da Austrália sob a
convenção 1951 UN (1951 Nações Unidas) relacionada com o status de
refugiados.
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Sim

Não

Detalhes sobre apoio financeiro

Data (DIA/MÊS/ANO)

Assinatura

Sim

Não

O requerente está entregando o requerimento para estudar na Austrália no programa de troca de estudantes de segundo grau/ensino secundário?

Eu declaro que tenho acesso a fundos suficientes para a minha subsistência e para a subsistência dos membros da minha unidade familiar
(quer viajem ou não comigo para a Austrália) durante o período total da minha estadia na Austrália.

Deseja que o seu requerimento seja avaliado com base no critério para concessão de vistos de sub-categoria 574 Mestrados e Doutorados?

Siga para a Pergunta 55

Complete agora a pergunta 54, providenciando detalhes sobre o modo como vai subsistir durante o período TOTAL da sua estadia.  O
requerente vai ter que entregar documentação comprovando que possui fundos suficientes para quaisquer cursos preliminares e para o
primeiro ano dos seus estudos no Mestrado ou Doutorado. O tipo de comprovação necessária varia e depende do seu Nível de Acesso. Por
favor consulte a brochura Entrada Temporária: Estudantes Estrangeiros. Setor de Mestrados e Doutorados (sub-categoria 574) para determinar
o nível de documentação comprovante que o requerente precisa entregar.

Por favor complete a declaração abaixo

Como vai o requerente subsistir financeiramente e como vai proporcionar a subsistência dos membros da sua unidade familiar durante a sua estadia na
Austrália? (Quer os dependentes viajem ou não com o requerente para a Austrália.)

Marque os quadrados relevantes e forneça detalhes.

Por favor forneça documentação comprovante relativamente ao seu apoio financeiro/poupanças. A quantidade de documentação comprovante varia e
depende da sub-categoria do seu visto e do seu Nível de Acesso. O requerente não conseguirá obter um visto de estudante, se não entregar o nível de
comprovação requerido. Por favor consulte a brochura apropriada da série Entrada Temporária: Estudantes Estrangeiros para determinar o nível de
documentação comprovante que precisa de entregar.

Poupanças pessoais Qual é o seu rendimento anual (em moeda local)?

Qual é a sua maior fonte de rendimento?

Quanto possui em poupanças (em moeda local)?

Documentação anexada? SimNão

Apoio dos pais

Apoio dos avós Nome(s) do pai e/ou
da mãe ou do avô
e/ou da avó

Endereço

Ocupação/Ocupações

Detalhes sobre apoio
financeiro

Comprovação do relacionamento deles com o
requerente anexada?

SimNão

Nome da instituição
financeira

Poupanças pessoais

Quantia que pediu
emprestada
Como tenciona pagar
o empréstimo?

Empréstimo de
instituição financeira
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Bolsa de estudos ou
patrocínio financeiro

Nome da bolsa de estudos

Nome do patrocinador

Endereço do patrocinador

Detalhes da bolsa de estudos ou do patrocínio financeiro (incluindo a quantia, duração, tipo de despesas cobertas, etc.). 

Documentação comprovante da bolsa de
estudos ou do patrocínio financeiro anexada?

SimNão

Se o requerente está sendo patrocinado pela AusAID ou pelo Australian Department of Defence (Departamento de
Defesa Australiano), o seu visto estará sujeito à condição 8535 ‘Estadia Adicional Interdita’.

A condição 8535 (ou Estadia Adicional Interdita) significa o seguinte:

Que o portador do visto em quem a condição foi imposta não pode, depois de entrar na Austrália, ter direito à
concessão de qualquer outro visto1, exceto:

• um visto adicional de estudante com autorização para trabalhar enquanto o portador se encontrar na Austrália, ou

• um visto adicional de estudante enquanto o portador se encontrar na Austrália, desde que a AusAID ou o
Departamento de Defesa concordem com esse visto adicional de estudante.

O efeito desta condição sobre o seu visto, é que o portador não terá possibilidade de apresentar um novo
requerimento para continuar na Austrália para além do período de estadia indicado no rótulo do seu visto, exceto se
estiver entregando o requerimento para obter um visto adicional de estudante com o consentimento da AusAID ou
do Departamento de Defesa. 

1 Exceto em circunstâncias extremamente limitadas que estejam fora do seu controle, ou para usar da obrigação de proteção por
parte da Austrália sob a convenção 1951 UN (1951 Nações Unidas) relacionada com o status de refugiados.

O seu visto pode estar sujeito à condição 8535 ‘Estadia Adicional Interdita’.

A condição 8535 (Estadia Adicional Interdita) quer dizer o seguinte:

Que o portador do visto em quem a condição foi imposta não pode, depois de entrar na Austrália, ter direito à
concessão de qualquer outro visto1, 

• um visto adicional de estudante com autorização para trabalhar enquanto o portador se encontrar na Austrália, ou

• um visto adicional de estudante enquanto o portador se encontrar na Austrália, desde que o seu governo
concorde com esse visto adicional de estudante.

O efeito da condição deste visto é que não será possível ao portador entregar um requerimento para permanecer na
Austrália para além do período autorizado de estadia imposto sobre o rótulo do seu visto, a menos que o portador
esteja requerendo um visto adicional de estudante com o consentimento do seu governo patrocinador. 

1 Exceto em circunstâncias extremamente limitadas que estejam fora do seu controle, ou para usar da obrigação de proteção por
parte da Austrália sob a convenção 1951 UN (1951 Nações Unidas) relacionada com o status de refugiados.

Patrocínio do seu
governo Forneça detalhes

Outro apoio financeiro
ou informações
relevantes relativas à
sua situação financeira 

Forneça detalhes

Continua na página seguinte
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Sim

Não

Informações adicionais

Siga para a Parte E

Há mais alguma informação ou documentação que pretenda que entre em consideração na avaliação do seu requerimento?

O requerente deve lembrar-se que a decisão pode ser baseada apenas nas informações que ele nos providenciar neste
requerimento.

Nota: Se o requerente está na Austrália como portador de um visto que não é um visto de estudante, deve proporcionar razões
excecionais no seu requerimento explicando o motivo pelo qual deve ser-lhe concedido um visto de estudante na Austrália.

Se o requerente está na Austrália como portador de um visto de estudante de sub-categoria 570–576 e pretende mudar o seu
curso principal dentro dos primeiros 12 meses desse curso, e se o seu novo curso principal se encontra num setor de ensino
diferente, tem que apresentar circunstâncias excecionais no seu requerimento para justificar a sua mudança de curso.

Forneça detalhes abaixo e anexe quaisquer documentos relevantes

Siga agora para a Parte E
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Parte D – A completar apenas quando a pessoa 
é um membro de uma unidade familiar que
tenciona juntar-se a um estudante na Austrália 

DIA MÊS ANO

O estudante a quem tenciona juntar-se, que é membro da sua unidade
familiar, completou o formulário 919 Nomeação de Dependente de
Estudante?

Declaração das condições de saúde

Parte E – A completar por todos os
requerentes

Sim

Não Se está entregando o requerimento fora da Austrália, por favor
organize as coisas de modo a anexar a este requerimento um
formulário 919 já completado

Por favor anexe a este requerimento um formulário 919 já
completado

Sim

Não

O requerente tenciona estudar na Austrália por mais que três meses?

Se tem pelo menos 5 anos e ainda não fez 18 anos de idade,
por favor entregue documentação comprovando que se
encontra inscrito numa escola na Austrália.

Se tem 18 anos ou mais e tenciona estudar na Austrália por
mais que três meses, então tem que requerer um visto de
estudante como requerente principal, em vez de requerer o
visto como membro de uma unidade familiar.

Forneça detalhes sobre o estudante a quem tenciona juntar-se na Austrália

Nome

Tipo de parentesco desse estudante
relativamente ao requerente

Data de
nascimento

Cidadania(s)

Endereço

CEP/CÓDIGO POSTAL

Nos últimos cinco anos, o requerente, ou quaisquer membros da sua
unidade familiar incluídos neste requerimento, visitaram ou viveram num
país diferente do país de residência habitual por mais que três meses
consecutivos?

Sim

Não

Por favor forneça detalhes

DIA MÊS ANO

Tipo de visto de estudante que ele possui

Que Nível de Acesso foi usado na
avaliação do requerente a quem tenciona
juntar-se (se souber)?

Data em que foi
concedido o visto

Data de validade

DIA MÊS ANO

Nota: O requerente não pode juntar-se a um membro da sua unidade familiar
que tenha um visto de estudante para entrar na Austrália, se o Nível de Acesso
com que ele foi avaliado para obter esse visto foi de 3–5 e se a duração do(s)
curso(s) que ele está frequentando na Austrália é de 12 meses ou menos.

O estudante, a quem o requerente tenciona juntar-se, declarou no
requerimento inicial de visto de estudante todos os membros da sua unidade
familiar incluídos neste requerimento?

Sim

Não

O requerente, ou quaisquer membros da sua unidade familiar incluídos
neste requerimento, tencionam dar entrada num hospital australiano
(incluindo lares para a terceira idade/casas de repouso) para trabalhar,
obter treinamento, tratamento ou visitar?

Sim

Não

Por favor forneça detalhes completos

O requerente, ou quaisquer membros da sua unidade familiar incluídos
neste requerimento, tencionam trabalhar num centro infantil australiano
(incluindo infantários e creches) como empregados ou para obter
treinamento?

Sim

Não

Por favor forneça detalhes completos

Continua na página seguinte

Nome

Países 

De até

DIA MÊS ANO

DIA MÊS ANO

Nome

Países 

De até

DIA MÊS ANO

DIA MÊS ANO

Nome

Países 

De até

DIA MÊS ANO
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O requerente, ou quaisquer membros da sua unidade familiar incluídos
neste requerimento:
• já tiveram, ou têm presentemente, tuberculose
• estiveram recentemente em contato direto com uma pessoa que tenha

tido tuberculose ativa, ou
• alguma vez fizeram um raio-X ao tórax cujo resultado fosse anormal?

Sim

Não

Por favor forneça detalhes completos

Durante a visita que se propõe fazer à Austrália, o requerente, ou
qualquer dos membros da unidade familiar incluídos neste requerimento,
esperam incorrer em despesas médicas, ou precisar de tratamento ou de
seguimento médico para:

• doenças do sangue

• câncer/cancro

• doença cardíaca

• hepatite B ou C

• infecção VIH, incluindo AIDS/SIDA

• doença renal, incluindo diálise

• doença do fígado

• doença mental

• gravidez

• doença respiratória que tenha requerido
internamento hospitalar

• qualquer tipo de cirurgia/operação?

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

Se respondeu ‘Sim’ a qualquer das perguntas anteriores, tem que
fornecer abaixo TODOS os detalhes relevantes.

Recomendamos vivamente que traga o certificado de vacinas,
especialmente para as crianças que vão frequentar centros infantis
(incluindo creches ou infantários) e escolas na Austrália. Recomenda-se
a vacinação contra a poliomielite (paralisia infantil), tétano, sarampo,
caxumba (papeira), rubéola, difteria, coqueluche (tosse convulsa),
meningite (Haemophilus influenzae tipo b - Hib), e Hepatite B; a
comprovação tem que ser apresentada na altura da inscrição na escola
(incluindo creche ou infantário). A vacinação contra a rubéola também é
recomendada para mulheres com idade para ter filhos.

Declaração sobre o caráter

• foram acusados de qualquer delito que esteja
recentemente aguardando ação legal?

• foram ilibados de qualquer delito criminal ou
outro delito com base em doença mental,
loucura ou debilidade mental?

• deixaram algum país para evitar serem
expulsos ou deportados?

• foram excluídos ou foi-lhes pedido que abando-
nassem qualquer país (incluindo a Austrália)?

• cometeram, ou estiveram envolvidos no
cometimento de crimes de guerra ou de crimes
contra a humanidade ou direitos humanos?

• estiveram envolvidos em quaisquer atividades
que possam representar um risco para a
segurança nacional australiana?

• têm quaisquer dívidas para com o Governo
Australiano ou qualquer instituição pública na
Austrália?

• estiveram envolvidos em quaisquer atividades,
ou foram acusados de qualquer delito,
relacionado com o movimento ilegal de pessoas
para qualquer país (incluindo a Austrália)?

O requerente, ou qualquer dos membros da unidade familiar
incluídos neste requerimento, já alguma vez:

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

SimNão

Se o requerente respondeu ‘Sim’ a qualquer uma das perguntas
anteriores, providencie abaixo TODOS os detalhes relevantes. Se o assunto
está relacionado com condenação criminosa, por favor descreva a
natureza do crime, forneça detalhes completos sobre a sentença, as datas
e o período de prisão ou de outra detenção.

Se o espaço for insuficiente, anexe uma declaração adicional.
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66

67

68

69

70

V <

V <

Condições de acomodação/bem-estar para
estudantes com menos de 18 anos

O requerente tem menos que 18 anos de idade?

Siga para a Pergunta 71

As Perguntas 67, 68, 69 e a declaração no ponto 70 têm que
ser completadas pelo pai ou mãe/ tutor legal do requerente,
visto este ter menos que 18 anos de idade. Note por favor,
que se o pai ou mãe/ tutor legal do estudante não tomou as
providências necessárias para a sua acomodação e bem-estar
enquanto este se encontrar na Austrália, não poderá ser
concedido um visto de estudante a esse requerente. Pode ser
pedido ao requerente que entregue comprovação do seu
parentesco.

Como pai ou mãe/ tutor legal de um requerente que é estudante e tem
menos que 18 anos de idade, tem, ou entregou um requerimento, para
um visto de visitante de estadia longa (sub-categoria 686) para
acompanhar o seu filho durante a estadia dele na Austrália?

Sim

Não

Por favor forneça os seus detalhes abaixo

Sim

Não

Sobrenome

Nome

Data de 
nascimento (DIA/MÊS/ANO)

Endereço onde tenciona ficar na Austrália

DIA MÊS ANO

CEP/CÓDIGO POSTAL

Requerimento:
Número do visto

Período de estadia Data de validade (DIA/MÊS/ANO)

MESES

Concedido

Ainda não
foi decidido

Consulado/Embaixada australiano/a onde o requerimento foi
entregue

Período de estadia requerido   MESES

Sobrenome

Nome

Data de 
nascimento (DIA/MÊS/ANO)

Endereço onde tenciona ficar na Austrália

CEP/CÓDIGO POSTAL

Requerimento:
Número do visto

Período de estadia Data de validade (DIA/MÊS/ANO)

MESES

Concedido

Ainda não
foi decidido

Consulado/Embaixada australiano/a onde o requerimento foi
entregue

Período de estadia requerido   MESES

Continua na página seguinte

Como pai ou mãe/ tutor legal de um requerente que é estudante e tem
menos que 18 anos de idade, já tomou as providências necessárias junto
de um familiar ou amigo que tenha na Austrália e com quem o seu filho
possa ficar enquanto permanecer na Austrália?

Sim

Não

Por favor forneça pormenores sobre esse seu familiar ou
amigo que mora na Austrália

Sobrenome

Nome

Data de
nascimento

Endereço desse seu familiar ou amigo na Austrália

Parentesco desse familiar ou amigo relativamente ao pai ou mãe/ tutor legal

CEP/CÓDIGO POSTAL

Status desse familiar ou amigo

Cidadão australiano ou
residente permanente

Residente temporário
ou visitante

Qual o período de tempo que esse familiar
ou amigo tem autorização para permanecer
na Austrália?

Sim

Não

Por favor anexe o documento de responsabilização assinado.
(Encontra-se disponível um formulário para as instituições de
ensino fornecerem um documento de responsabilização para
estudantes com menos de 18 anos de idade, na página
eletrônica do DIMA no endereço www.immi.gov.au)

Como pai ou mãe/ tutor legal de um requerente que é estudante e tem
menos que 18 anos de idade, já obteve da parte da instituição de ensino
onde o seu filho vai estudar um documento de responsabilização por
escrito relativamente a acomodação/bem-estar do seu filho?

Eu estou satisfeito com as condições de translado/recepção, cuidados e
apoio que foram organizadas na Austrália para o meu filho dependente
com menos de 18 anos de idade.

Assinatura do
pai ou mãe/
tutor legal

Autorizar outra
pessoa

OU até

DIA MÊS ANO

Data

DIA MÊS ANO

Data

DIA MÊS ANO
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71 73

Transaction Reference Number

Name of education provider

(                                       )

Sim

Não

Recebeu assistência para completar este formulário?

CEP/CÓDIGO POSTAL

Detalhes de pagamentoAutorizar outra pessoa

Nome da
pessoa

Endereço
da pessoa

Forneça detalhes

Sim

Não

Depois de ter completado as seguintes perguntas e
declarações, complete o formulário 956 Autorização para uma
pessoa atuar e receber comunicações em seu nome, na
última página.

Deseja autorizar outra pessoa a atuar e receber comunicações em seu
nome relativamente a este requerimento? 
Para maiores informações sobre autorização para uma pessoa atuar e
receber comunicações em seu nome, leia as informações na frente deste
formulário.

Cheque

Por favor não envie dinheiro pelo correio

Esta opção encontra-se disponível apenas na
Austrália. Não se encontra disponível para
requerimentos enviados por correio
Forneça os detalhes abaixo
Nota: Esta opção encontra-se disponível quando
os requerimentos são entregues na Austrália. 
Se vai entregar o requerimento fora da Austrália
e deseja pagar com cartão de crédito, por favor
pergunte no/a Consulado/Embaixada se esta
opção se encontra disponível.

Como vai fazer o pagamento do seu requerimento? (Se entregar o
requerimento na Austrália, os métodos de pagamento preferidos são
EFTPOS ou cartão de crédito.)

Se entregar o requerimento fora da Austrália,
por favor pergunte no/a Consulado/Embaixada
onde tenciona entregar o seu requerimento se
pode pagar com cheque.

Ordem de
pagamento/vale

postal

Em dinheiro

EFTPOS

Cartão de
crédito  

Pagamento por (assinale um quadrado) Dólares australianos

MasterCard

Bankcard

American Express

Visa

Diners Club

JCB

$

Número do cartão de crédito

Data de
validade

Nome do titular do cartão

Telefone

Endereço

A informação contida no cartão de crédito será usada apenas para efeitos
de pagamento.

CEP/CÓDIGO POSTAL

Assinatura
do titular do
cartão

STD 

A completar pelos Serviços de Imigração
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74

Declaração
A declaração seguinte tem que ser assinada e datada por todas as
pessoas com mais de 18 anos de idade incluídas neste requerimento.

O pai ou mãe/ tutor legal deve completar esta declaração em nome de
qualquer dos seus filhos que seja menor de 18 anos ou de qualquer outra
pessoa que não tenha capacidade jurídica para assinar por si própria.

• Eu certifico que as informações fornecidas neste requerimento, ou que
o acompanham, estão corretas. 

• Se me for concedido um visto, eu reconheço que tenho de obedecer às
condições nele impostas, tal como foi sublinhado no formulário
informativo 1160i Como Requerer um Visto de Estudante e na brochura
apropriada da série Entrada Temporária: Estudantes Estrangeiros.

• Eu anexei toda a documentação comprovativa, tal como foi especificado
na brochura apropriada da série Entrada Temporária: Estudantes
Estrangeiros, para o meu Nível de Acesso e sub-categoria de visto que
tomei como base para entregar o meu requerimento.

• Eu confirmo que compreendo que se a condição de visto 8534 for
imposta sobre o meu visto, esta estará indicada no rótulo do visto pela
condição código ‘8534’ e pela curta descrição ‘Estadia Adicional
Interdita’. Eu confirmo que isto quer dizer que a condição 8534 foi
imposta sobre o meu visto e que eu não terei direito, enquanto estiver
na Austrália, a que me concedam qualquer outro visto1, exceto se for
um visto adicional de estudante com autorização para trabalhar. Eu
compreendo o efeito da condição de visto 8534 e sei que não me será
possível permanecer na Austrália para além da data autorizada no
rótulo do meu visto1 e que me será exigido que eu saia da Austrália até
ou na data notificada no rótulo do meu visto. Eu concordo em ter esta
condição imposta sobre qualquer visto que venha a ser-me emitido
como resultado deste requerimento, se o DIMA decidir impôr esta
condição para me conceder um visto.

• Eu confirmo que compreendo que se a condição de visto 8535 for
imposta sobre o meu visto, esta estará indicada pela condição código
‘8535’ e pela curta descrição ‘Estadia Adicional Interdita’. Eu confirmo
que isto quer dizer que a condição 8535 foi imposta sobre o meu visto
e que eu não terei direito, enquanto estiver na Austrália, a que me
concedam qualquer outro visto1, exceto para:

– um visto adicional de estudante com autorização para trabalhar; ou

– um visto adicional de estudante, desde que o meu patrocinador
autorize essa concessão de visto adicional de estudante.

• Eu compreendo o efeito da condição de visto 8535 e sei que não me
será possível entregar novo requerimento para permanecer na Austrália
para além da data autorizada no rótulo do meu visto1, exceto se eu
entregar um requerimento para um visto adicional de estudante com o
consentimento do meu patrocinador, e que me será exigido que eu saia
da Austrália até ou na data notificada no rótulo do meu visto. Eu
concordo em ter esta condição imposta sobre qualquer visto que venha
a ser-me emitido como resultado deste requerimento, se o DIMA decidir
impôr esta condição para me conceder um visto.

• Eu estou consciente que tenho que avisar imediatamente o DIMA se eu
tomar conhecimento que qualquer das informações fornecidas neste
formulário é incorreta ou se ocorrer qualquer alteração nas minhas
circunstâncias que seja relevante para este requerimento em qualquer
altura.

1 Exceto em circunstâncias extremamente limitadas que estejam fora do seu
controle, ou para usar da obrigação de proteção por parte da Austrália sob a
convenção 1951 UN (1951 Nações Unidas) relacionada com o status de refugiados.

DIA MÊS ANO

Data

Assinatura

DIA MÊS ANO

Data

Assinatura

DIA MÊS ANO

Data

Assinatura

DIA MÊS ANO

Data

Assinatura

Complete o formulário 956 na página seguinte caso esteja dando autorização
a outra pessoa para atuar e receber comunicações em seu nome.
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Department of Immigration and Multicultural Affairs
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Autorização para uma pessoa atuar e receber
comunicações em seu nome

Autorização dada pelo requerente/patrocinador Consentimento dado pela pessoa autorizada

Eu, (Sobrenome)

autorizo a pessoa seguinte a atuar em meu nome relativamente ao meu
requerimento/patrocínio para assuntos relacionados com o Department of
Immigration and Multicultural Affairs (DIMA) (Departamento de Imigração e
Assuntos Multiculturais). Isto inclui autorizar o DIMA a enviar a essa pessoa
qualquer comunicação, documentos ou notificações relacionadas com o
meu requerimento/patrocínio, que de outro modo me teriam sido enviados.

A pessoa autorizada nomeada neste formulário, concorda que o DIMA
comunique com ela por fax, correio eletrônico (e-mail) ou outro meio eletrônico?

(Nome)
Não

Sim Forneça detalhes

O seu número de fax
Endereço de
correio eletrônico
(e-mail) 

re
sid

en
te

 e
m

Deno-
minação: 

Sobrenome

Nome

Endereço da pessoa autorizada

Número de telefone

Data

Número de Registro do Agente
de Migração (caso seja aplicável)

Assinatura
do
requerente

Assinatura
da pessoa
autorizada

Sr Sra Senhorita Sra Outra

CEP/CÓDIGO POSTAL

CÓDIGO DO PAÍS CÓDIGO DA ÁREA NÚMERO

CEP/CÓDIGO POSTAL

CÓDIGO DO PAÍS CÓDIGO DA ÁREA NÚMERO

Detalhes da pessoa autorizada

DIA MÊS ANO

Data

DIA MÊS ANO

Form

956 POR
PORTUGUESE
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